
The Father Knows 天父知道

The Father knows what we need, 

no need to worry or doubt; 

for all of nature is held by His hand.

天父知我的需要，

不需要心存擔憂;

因萬有都在祂掌握之中.



The Father Knows 天父知道

But far beyond what we need, 

He knows the things we desire; 

and as by faith we approach Him, 

we know  He’ll hear our prayer.

超越我們的所需，

祂知道我的祈求，

如憑信心到祂跟前，

我知 祂聽禱告.



The Father Knows 天父知道

The birds of the air, the lilies of the field 

are fed and clothed by Him. 

If He takes the time to care for them, 

surely He’ll care for you.

天上的飛鳥，和地上的花朵

祂都餵養加衣，

若祂如此地看顧牠們，

祂也必看顧你。
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Surely He’ll care for you, 

for you, 

for you.

天父必看顧你，

愛你，

愛你。
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